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ስሜ ማሊክ ይባላል 39 አመቴ ነው። የተወለድኩት አፍጋኒስታን
ነው። የኔ ሃይማኖት ከአፍጋኒስታን ዋና ሃይማኖት የተለየ ነው።

• • •

Mi chiamo Malik ed ho 39 anni. Sono nato in
Afghanistan. La mia religione è diversa da quella
ufficiale in Afghanistan.
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ለብዙ ዓመታት የእኔ ሃይማኖት ተከታይ የሆኑ ሰዎች ስደት
ደርሶባቸዋል። ይህ ለቤተሰቤ በጣም ከባድ ነበር።

• • •

Per molti anni, le persone della mia religione
sono state perseguitate. È stato molto difficile
per la mia famiglia.
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አንድ ቀን ወደ አፍጋኒስታን ለመመለስ ተስፋ አደርጋለሁ። እዚያ ያሉ
ብዙ ሰዎች እርዳታ ይፈልጋሉ። እና እነርሱን መርዳት እፈልጋለሁ።

• • •

Spero di tornare in Afghanistan un giorno. Molti
hanno bisogno di aiuto lì, ed io li voglio aiutare.
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ከጥቂት አመታት በፊት ጦርነት ነበር። እኔም እንዳልገደል ፈራሁ።
ቤተሰቤን ትቼ ወጣው አውሮፓ ለመሄድ እና ኣዲስ ህይወት
ለመጀመር።

• • •

Qualche anno fa c’è stata la guerra. Avevo paura
di essere ucciso. Ho lasciato la mia famiglia per
andare in Europa e cominciare una nuova vita.
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ካጠናሁ በኋላ መሥራት ጀመርኩ። መጀመሪያ ሬስቶራንት ውስጥ
ሰራሁ። ከዛ ሌሎችን መርዳት ስለምፈልግ አስተማሪ ሆንኩ።

• • •

Dopo aver studiato, ho cominciato a lavorare.
Prima ho lavorato in un ristorante, poi ho
iniziato a insegnare perché voglio aiutare gli
altri.

9



ለብዙ ኪሎ ሜትሮች በእግር ተጓዝኩ። አንዳንድ ጊዜ ምንም
ምግብ አልነበረኝም እናም የማርፍበት ቦታ አልነበረኝም።
አብሬያቸው የተጓዝኳቸው አንዳንድ ሰዎች ሞተዋል።

• • •

Ho camminato per molti chilometri. A volte non
avevo cibo né un posto dove stare. Alcune delle
persone con cui viaggiavo sono morte.

5

መጀመሪያ ላይ ቋንቋውን ለመማር ለበርካታ ዓመታት አጠናሁ።
ከባድ ነበር ነገር ግን አዳዲስ ነገሮችን መማር ያስደስተኛል።

• • •

Ho studiato per diversi anni, inizialmente per
imparare la lingua. Era difficile, ma a me piace
imparare cose nuove.
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በመጨረሻ ደረስኩ። የረዱኝ አንዳንድ የሀገሬ ሰዎች አገኘሁ። ያለ
እነርሱ ምን እንደማደርግ ኣላውቅም ነበር።

• • •

Alla fine sono arrivato. Ho incontrato alcune
persone del mio paese che mi hanno aiutato.
Non so cosa avrei fatto senza di loro.
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ቋንቋውን መማር ጀመርኩ ግን ከባድ ነበር። ሥራ ለማግኘት
ቋንቋውን መናገር አስፈላጊ እንደሆነ አውቃለሁ።

• • •

Ho cominciato a imparare la lingua, ma era
dura. Sapevo che parlare la lingua era
importante per avere un lavoro.
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